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Release support for the second shunt opening release. Halterung der Auslöser mit zweitem Arbeitsstromauslöser. Support d 
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Supporto sganciatori con secondo sganciatore di apertura Release support for the second shunt opening release Halterung der Auslöser mit zweitem Arbeitsstromauslöser Support déclencheurs avec deuxième déclencheur d'ouverture Soporte desenganchadores con segundo desenganchador de apertura



Potenza di mantenimento Continuous power consumption Leistungsaufnahme bei Dauerbetrieb Puissance de maintien Potencia de mantenimiento Potenza allo spunto Inrush power consumption Leistungsaufnahme bei Anzug Consommation à l’appel Potencia en el arranque



~ 5 VA – 5W



(150 ms) ~ 200 VA – 200 W



Tensione di isolamento Rated insulation voltage Isolationsspannung Tension d’isolement Tensión de servicio



2500 V 50 Hz 1'



Percentuali di funzionamento Operating percentages ED % Pourcentages de fonctionnement Porcentaje de funcionamiento



IEC 947-2



BIANCO WHITE WEISS BLANC BLANCO



APERTO OPEN AUS-STELLUNG OUVERT ABIERTO



A



B ABB SACE L.V.



SACE Emax E1 ÷ E6



601933/633



L0021



1/4



C ABB SACE L.V.



SACE Emax E1 ÷ E6



601933/633



L0021



2/4



A1 A4 SO X X5 XV YO2



A1 A4 SO X X5 XV YO2



A1 A4 SO X X5 XV YO2



A1 A4 SO X X5 XV YO2



A1 A4 SO X X5 XV YO2



= Applicazioni dell’interruttore = Apparecchi e collegamenti indicativi per comando e segnalazione, esterni all’interruttore = Pulsante o contatto per l’apertura dell’interruttore = Connettore di consegna per i circuiti ausiliari dell’interruttore in esecuzione estraibile = Connettore per le applicazioni dell’interruttore = Morsettiera di consegna per i circuiti ausiliari dell’interruttore in esecuzione fissa = Secondo sganciatore di apertura



= C. breaker accessories = Indicative devices and connections for control and signalling, external to c. breaker = Pushbutton or contact for opening c. breaker = Delivery connector for auxiliary circuits of withdrawable version c. breaker = Connector for the accessories of the c. breaker = Delivery terminal board for auxiliary circuits of fixed version c. breaker = Second shunt opening release



= Zubehörteile des Leistungsschalters = Geräte und Schaltungen für Steuerung und Anzeige, außerhalb des Leistungsschalters = Ausschalttaste bzw. Öffner für Leistungsschalter = Liefersteckvorrichtung für die Hilfsstromkreise des Leistungsschalters in ausfahrbarer Ausführung = Steckvorrichtung für die Zubehörteile des Leistungsschalters = Lieferklemmleiste für die Hilfsstromkreise des Leistungsschalters in fester Ausführung = Zweite Ausschaltauslöser



= Accessoires du disjoncteur = Appareils et connexions indicatifs pour commande et signalisations, placés à l’extérieur du disjoncteur = Bouton-poussoir ou contact pour l’ouverture du disjoncteur = Connecteur de livraison pour les circuits auxiliaires du disjoncteur en version débrochable = Connecteur pour les accessoires du déclencheur = Bornier de livraison pour les circuits auxiliaires du disjoncteur en version fixe = Deuxième déclencheur d’ouverture



= Aplicaciones del interruptor = Dispositivos y conexiones indicativos para mando y señalización, externos al interruptor = Pulsador o contacto para abrir el interruptor = Conector de entrega para circuitos auxiliares del interruptor en ejecución extraíble = Conector para aplicaciones del interruptor = Bornera de entrega para los circuitos auxiliares del interruptor en ejecución fija = Segundo relé de apertura
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Head Office: Via Baioni, 35 - 24123 Bergamo - Italy - Tel.: +39 (0) 35 395111 - Telex: 301627 ABBSAC I - Telefax: +39 (0) 35 395306-395433 
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SACE Isomax S ABB SACE - ABB Group 

the one included in the motor operator KIT. Anmerkungen ... the connector with the one contained in the oper- ating mechanism .... cated way. Fix by means of ...
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SACE Isomax S ABB SACE - ABB Group 

4. Collegamento del circuito di potenza. 5. Norme di impiego. 6. Messa in servizio. 7. Inteventi per eventuali anoma- li
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SACE Isomax S ABB SACE - ABB Group 

b) Targa dello schema elettrico (applicata sul fianco dell'interruttore) c) Targa delle caratteristiche d) Targa degli s
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ABB SACE SACE Isomax S 

Ranger les conducteurs d'alimentation le long du perÃ§age (13). D. Montar el solenoide de apertura (2) en la tapa (12) y fijarlo con el tornillo (3). Preparar.
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ABB SACE SACE Isomax S 

By means of a blade screwdriver, hook the circuit-breaker and the residual current re- lease to the channel (13). Connect the power cables (12) of the re-.
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ABB SACE 

Positionner le micro-interrupteur en fonction du disjoncteur selon le tableau ci-contre. Colocar el microswitch en funciÃ³n del interruptor segÃºn la tabla ilustrada ...
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ABB SACE 

+39 (0) 35 395111 - Telex: 301627 ABBSAC I - Telefax: +39 (0) 35 395306-395433. M. Morsettiera PR112/PD. Terminal box PR
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ABB SACE L.V. 

Tension d'isolement. TensiÃ³n de ... SACE Emax E1 Ã· E6. D. E. C. Ruotare la leva in posizione orizzontale ... Contatto di fine corsa del motore carica molle. F1.
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Sganciatore elettronico a microprocessore SACE PR121 SACE ... 

Via Baioni, 35. 24123 Bergamo Italy. Tel.: +39 035 395.111 - Telefax: +39 035 395.306-433. E. C. K2. K1. W3. W4. W4. W3. K1. K2. R1. U1. U2. U1. U2. K1. W4.
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Sganciatore elettronico a microprocessore SACE PR122 SACE ... 

Prima di procedere alla sostituzione dello sganciatore consultare le istruzioni di installazione ed esercizio 1SDH000460R0101 paragrafo 2.12 e 2.13.
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Jahresangebot 2017 LV Berlin.pdf 

Auch in diesem Jahr bietet Ihnen BERLIN wieder zahlreiche Gelegenheiten für einen ... Unsere Preise pro Nacht sind für das Doppelzimmer 100 € und für das ...
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VersaTrans® LV ATF 

Kendall® y sus respectivos logos y productos son marcas comerciales de Phillips 66 Company en los Estados Unidos de Amér
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lv conjunto primer nivel 

AKE VILLAGE. PLANTA DE CONJUNTO 1er NIVEL. N.P.T.-0.30. N.P.T.-0.15. N.P.T.-0.30. SALA. COMEDOR. SALA. HABITACION 1. HAB
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Lv Vitrum 60n 

Lavamanos con mesón integrado en Vidrio Templado. Vitrum 60. Referencia. Descripción. Peso Aprox. V05603251. Lavamanos V
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LV ped Manantial 

Pozo más amplio y cómodo. • Pedestal de mayor altura que ofrece mayor ergonomía. • Acabado uniforme y brillante. • Cumpl
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SACE Emax 2 

1. 2. SACE Emax 2 | ABB. 3. E2.2-E4.2-E6.2. E1.2. 3. 90Â°. 1. 2. 2. 1 ... Touch. 3. 4. D. - Verificare assenza icone di allarme e led (3) acceso. ... ABB SACE Division.
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SACE Emax 2 

[PDF]SACE Emax 2https://abblibrary.s3.amazonaws.com/public/.../1SDH000999R0005.pdfEn cachéDescripción interruptor Los in
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Lv Pontus 45 

Mesón de 45.6 cm x 45.3 cm. Pozo de 31.9 cm x 31.3 cm. Diseño contemporáneo. Tamaño compacto ideal para ajustarse a los
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09091A001_ARAMIS-LV INCRUSTAR 

Si usted desea ver nuestra línea completa de productos por favor ingrese a: ... 51. 18,8 kg. -41,4 lbs. Peso Bruto aprox
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Lv Orbis 45 

Para instalar con lavamanos de la línea Qbo 2011 de CORONA. Garantía CORONA limitada de por vida ... 38.1 cm x 29.5 cm.
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Lv Orbis 60 - Ardisa 

Para instalar con lavamanos de la línea Qbo 2011 de CORONA. Garantía CORONA limitada de ... 50.7 cm x 32 cm. 62 cm x 47
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SACE Emax 2 

Doc. N.° 1SDH001000R0721 - L9262. -. 1-3. 4-14. 17-20. 21-24. 25-28. 29 ..... Mit einer Zange die Hülle festhalten und mit einem englischen Schlüssel Ch8 die ...
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SACE Tmax XT 

stored energy operating mechanism or direct-acting motor operator: 1.open/close change-over contact and one release trip
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SACE Tmax XT 

ABB SACE Division. Via Baioni, 35. 24123 Bergamo - Italy. Phone: +39 035 395 111. Fax: +39 035 395 306 - 433 www.abb.com
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